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COPTIC INSCRIPTIONS IN EGYPTIAN COLLECTIONS 
(SOME NOTES ON RECENT PUBLICATIONS)* 

Series of articles published by Wolfgang Brunsch in the last decade made 
several hundreds Greek and Coptic inscriptions from Christian Egypt 

accessible to the scholarly world.1 The basis for these publications were photos 
of the stones executed by Brunsch, in co-operation with Erich Lüddeckens and 
Dieter Johannes at the beginning of the eighties in Coptic Museum at Cairo as 
well as in Graeco-Roman Museum in Alexandria. The quality of Brunsch's 
publications has often been doubted.2 Two major objections have been put for-
ward: (1) Brunsch did not make attempt to establish whether the inscriptions 
he was dealing with had already been published or not; (2) in his edition there 
is amazingly large number of inaccuracies and clear mistakes, even in these 
places where the text is well preserved and the reading certain. The present ar-

* We would like to thank Dr. Johannes D I E T H A R T for all his help. 
1 "Bemerkungen zu koptischen und griechischen Inschriften aus Kairo", Orientalin 60 (1991) 92-

108 and 26 plates; "Koptische und griechische Inschriften in Kairo", Aegyptus 73 (1993) 127-196; 
"Koptische und griechische Inschriften aus Alexandria", WZKM 84 (1994) 9-33; "Koptische und 
griechische Inschriften in Kairo", EVO 18 (1995) 65-117. Cf. also W. B R U N S C H , "Verzeichnis der 
1982 aufgenommenen koptischen und griechischen Inschriften aus dem koptischen Museum in 
Alt-Kairo", AP F 38 (1992) 47-60. 

2 Corrections and additions to Aegyptus 73 (1993) 127ff.: ZPE 112 (1996) 284 f.; GM 144 (1995) 
101 ff.; CM 147 (1995) 111; ZPE 105 (1995) 160 and JJP 25 (1995) 67 ff.; corrections and additions to 
Orientalin 60 (1991) 92 ff.: ZPE 97 (1993) 227 ff.; GM 144 (1995) 101 ff.; corrections and additions to 
WZKM 84 (1994) 9ff.: JJP 26 (1996) 53ff.; corrections and additions to EVO 18 (1995) 65 ff.: ]JP 27 
(1997) 37 ff.; IJP 28 (1998) 25 ff. and CdÉ 72 (1997) 145 ff. The inscriptions published by Brunsch will 
be reprinted in KSB II (to appear 2000/2001) . 
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t i d e d e a l s w i t h s e v e r a l C o p t i c i n s c r i p t i o n s p u b l i s h e d i n a c c u r a t e l y b y B r u n s c h . 
W e a l s o i d e n t i f y s o m e C o p t i c i n s c r i p t i o n s a n d g i v e b a s i c b i b l i o g r a p h i c d a t a for 
t h e m . T h e f o l l o w i n g a b b r e v i a t i o n s a r e u s e d in o u r art icle : 

Cat. Maspero = G. Maspero, Guide du visiteur au Musée de Boulaq, Kairo 1883 

CG = Catalogue Général des Antiquités Égyptiennes du Musée du Caire 
Crum, Monuments = W. E. Crum, Coptic Monuments (= Catalogue Général des Antiquités Égyptiennes 

du Musée du Caire, Nos. 8001-8741), Cairo 1902 

Gayet, Mémoires III = A. Gayet, Les Monuments Coptes du musée de Boulaq (= Mémoires publiés par les 
membres de la Mission Archéologique Française au Caire III, 3), Paris 1889 

Heuser, Personennamen = G. Heuser, Die Personennamen der Kopten (= Studien zur Epigraphik und Pa-
pyruskunde 1), Leipzig 1929 

JE = Journal d'entrée du Musée du Caire 
Kamel/Girgis = Ibrahim Kamel with the collaboration of Girgis Daoud Girgis, Coptic Funerary Ste-

lae (= Catalogue Général des Antiquités du Musée Copte, Nos. 1-253), Le Caire 1987 
Kat. Kairo (1967) = R. Habib, The Coptic Museum. A General Guide, Cairo 1967 
KO W - W. С. Till, Die koptischen Ostraka der Papyrussammlung der Österreichischen Nationalbibliothek, 

Wien 1960(Denkschriftend. Österreichischen Akademie d. Wissenschaften, Phil.-hist. Kl. 78,1) 
KSB = Koptisches Sammelbuch I, herausgegeben von Monika Hasitzka (= Mitteilungen aus der Papy-

russammlung der Österreichischen Nationalbibliothek. Papyrus Erzherzog Reiner, Neue Serie 
XXIII), Wien 1993 

Lef. = G. Lefebvre, Recueil des inscriptions grecques chrétiennes d'Égypte, Le Caire 1907 
Mina, Nubie = T. Mina, Inscriptions coptes et grecques de Nubie, Le Caire 1942 
Monneret de Villard, Sakinya = U. Monneret de Villard, Le iscrizioni del cimitero di Sakinya (Nubia), 

Le Caire 1933 
Quibell = J. E. Quibell, Excavations at Saqqara II (1906-1907), Cairo 1908; III (1907-1908), Cairo 1909; 

IV (1908-1909/1909-1910), Cairo 1912 
Wietheger = С. Wietheger, Das Jeremias-Kloster zu Saqqara unter besonderer Berücksichtigung der In-

schriften (- Arbeiten zum spätantiken und koptischen Ägypten 1), Altenberge 1992 

1. B r u n s c h , Orientalia 6 0 ( 1 9 9 1 ) 1 0 5 , no . 1 1 8 = Kat. Kairo ( 1 9 6 7 ) 2 1 4 ( d e s c r i p t i o n , 
text , t r a n s l a t i o n ) = KSB 1 7 6 8 . C o p t i c M u s e u m C a i r o , inv . 8 0 2 8 . 

11. T h e p h o t o s h o w s that in the dating clause at the beginning of the line w e have a 
three-letters lacuna. Possibly w e should reconstruct: 

Ä.-

10 no IC\H2>.l&NOY 
[ет(оу)с] τ χ ς ' 

T h e year according to the era of Dioclet ian is introduced by a G r e e k express ion 
and this speaks in favor of the above reconstruction. 

2. B r u n s c h , Orientalia 6 0 ( 1 9 9 1 ) 1 0 7 , n o . 2 4 3 = Q u i b e l l I V ( 1 9 1 2 ) , 6 4 , n o . 2 1 0 = 

W i e t h e g e r , 3 7 6 , n o . 189 . C o p t i c M u s e u m C a i r o , inv . 8 6 8 5 . P r o v e n a n c e : S a q q a r a . 

T h e d a t i n g c l a u s e in lines 8 - 1 1 r e a d s a s f o l l o w s : 
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8 ΝΠΟΟΥ 
n&i ете μ(ην\) Μεσ(ωρή) α' in2s.(iktujunoc) λ. 

10 етоу(с) рдь. лтто λ ιοκ(χητιλνου) 
yqe 

9. It should be noted that the indication of the month is given in Greek cursive hand 
rather than in Coptic majuscles as the rest of the inscription. 

9-11. The year is given according to three dating systems of which the first and the third 
are easily identified as the indiction and the Diocletian Era. The second must be 
the Saracene (Higra) year. However, as far as the year number is concerned, the 
data supplied by this inscription are contradictory. The year 499 of the Diocletian 
era corresponds to the period of 29th August 782 - 28th August 783. The year 164 
of the Higra era falls between 6th September 780 and 25th August 781. The first 
indiction of the Egyptian type begun on the 1st July 778 A.D., this of the Constan-
tinopolitan system on 1st September 778 A.D. Mesore the 1st is 25th of July. To re-
solve one of this contradictions we suggest to read the indiction number as л (4th 
indiction) which would agree with the Higra year (on condition that indiction is of 
the Egyptian type). The number 499 of the Diocletian era might be a mistake of the 
stonecutter who possibly was influenced by the well known cryptogram qe = 
&mhn.3 We suggest that the date of the inscription might be 25th July 781. 

3. Brunsch, Aegyptus 73 (1993) 148 f., no. 19 = Quibell IV (1912), 79, no. 252 = 
Wietheger, 330, no. 70. Coptic Museum Cairo, inv. 9810, earlier Egyptian 
Museum Cairo, JE 41453. Brunsch gives no inventory number. 

4-5. The name of the deceased woman was in fact дну as read correctly by 
Brunsch.4 Quibell, followed by Wietheger, read 0ч[т]а.зну in this place. It was the 
source of a ghost name лт^дну listed in Heuser, Personennamen, 20 (however, on 
p. 125 he suggested the place in question be read лмлдну). 

4. Brunsch, WZKM 84 (1994) 10, no. A11693 

3. NiAOc Brunsch; read Ntxoc 

5. Brunsch, WZKM 84 (1994) 11, no. A11706 

5. млр. . (juNoc Brunsch; read млркуишос 

6. Brunsch, WZKM 84 (1994) 13, no. A 11722 = Ree. Trav. 5 (1884) 68, no. 18 = 
KSB I 582. The photo of the stone published by Brunsch shows that the lower 
part of the stone (lines 6-10) has been lost since the editio princeps. 

3 This cryptogram imediately follows the year number γΐ)β. 
4 In our opinion the lower apex of the the right-hand stroke of м is visible on the photo of the ins-

cription published by Brunsch. 
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7. Brunsch, WZKM 84 (1994) 13, no. A11725 

3. ICÄ.K i s l c ου Brunsch, read ic&kioy 

8. Brunsch, WZKM 84 (1994) 15, no. A11732 = Gayet, Mémoires Ш, p. 26 ,1 

9. Brunsch, WZKM 84 (1994) 17, no. A11743 

11. m . ν .[ Brunsch; read MTON м[мос 

10. Brunsch, WZKM 84 (1994) 18, no. Al 1751 

7.-8. Mtr&peeNOTHpioN Brunsch; read мпплреемотнрюм 

11. Brunsch, WZKM 84 (1994) 19, no. A11756 = A. Tulli, "Le stele copte del 
Museo Egizio Vaticano", RivArchCrist 6 (1929) 142f. = A. Mallon, Grammaire 
Copte*, Beirut 1956, 144, no. 288 = Wietheger, 313, no. 27. Graeco-Roman Mu-
seum Alexandria. Find-spot unknown; possibly from Saqqara. 

5. пейсом к<мэус£чме Brunsch; read neNcoN кхоуса^е 

12. Brunsch, WZKM 84 (1994) 23, no. A 11799 = KSB 1737. 

13. Brunsch, WZKM 84 (1994) 24, no. A 11806 = KSB 1789. 

14. Brunsch, WZKM 84 (1994) 24, no. A11812 

2. сшвроын Brunsch; read сшфроын 

15. Brunsch, EVO 18 (1995) 66, no. 261. The inscription seems to have been pre-
viously unknown. 

тшт ncyepe [n]-
TTNÄ, етоуллб 
ΜΙΧΛΗΛ ΚΛΒρί" 

4 Ηλ темллу 
млр!дч лпл ΛΝ-
ογπ &ПА. лпо-

ЛПЛ ф№ 
8 IINCON ΛΝΟγ-

ßlUJN ЛЧКЛ с-
шмл. egpa^i 
NCOY XOYVT-

12 CNNOYC NK1-
3*к 3N 0Y[etpH]-
Ne д[лмнм] 

1. 1иун[р]е Brunsch 
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3. MIX&HXCIC Brunsch 
5-6. The last two letters of line 5 were not read by Brunsch. At the beginnig of line 6 

Brunsch reads φιπ 
8. псом Brunsch 
8-9. «S-mmujnujun Brunsch 
10. egpa>[i Brunsch 
13. gNoy[eif>H]NH Brunsch 

16. Brunsch, EVO 18 (1995) 67, no. 262. The inscription seems to have been pre-
viously unknown. 

t i c xpc 
ΠΝογτε 

Π^ΝΤΟΚρΛ-
4 тор млре-

ττεκΝΛ тл-
ge фшоуте 
Π С ΝΤΕ 

3-4. 1ТЗ.МТ(1Жр4чТОр Brunsch. 
5-6. та-ge . . . [п]моуте Brunsch with the remark: "тлде für T&go; der Rest ist unklar". 
7. . . . λλ Brunsch. Here we should expect an additional information about the 

deceased. The preserved traces of letters suggest something like ιτ'ίλλοο Ντε 
"Pillos from" or пг^хос и те "Palos from". The name Pillos seems not to have been 
attested till now. Palos is on record in P. Lond V 1761,2 and 24. The stone is broken 
horizontally and the lower part is lost. 

17. Brunsch, EVO 18 (1995) 67, no. 264. The inscription seems to have been pre-
viously unknown. 

f cjjf 
i πεκΝ-
ε» ΝεΜ 

4 шр лс-
κε сш-
и л eg-

PHl NCO-

8 у . . . 7 
. . . 3N О-
γειρΗΝΗ 

ga-MHN 

4. M H [ N ] & C Brunsch. If our reading of the deceased name as cup is certain it belongs to 
a woman what is indicated by feminine praefix in the following verb. Hor is not 
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with certainty attested as a woman's name in Coptic, but, it was sometimes borne 
by women in pharaonic times; cf. Ranke, Aegyptische Personennamen 245,18. How-
ever, gojp XNgujp (KOW 126, 6), "Hor, (son/daughter) of Tschenhor", or perhaps 
rather дшр χ Nguup, "Hor, the daughter of Hor", may refer to a woman. Or, possib-
ly, we should read in lines 3-4 ые<м> ci | u>n. The name ciujn (fem.) is on record in 
KSB I 581,3. 

5-8. The lines were not read by Brunsch. 

The inscription contains numerous Fayyumic dialectal forms ( л м , леке-, 
egpm). This indicates the provenance of the inscription from the Fayyum. 

18. Brunsch, EVO 18 (1995) 68, no. 269. The inscription seems to have been pre-
viously unknown. 

[ΝΝ]εΠΝΛ Зч[уш] 
П2£С NIM] 
екел ΜΤΟΝ NTq .[ . ] 

Χ+4 . 2ΠΙΛ ΜψΥΧΗ gN ΝΤ[ο]-
ПОС ΝΤΛΝΛΠό.γθΗ[θ] 
NCJNOXcj eKOYNl) Ν-
ыеыеглтн Μττ&τρι^[ρ]-

χ+8 хне лурлдлм μν [ι]-
елк μν ед-кшв q[e] 

χ+3-4. We are uncertain as to the reading of this particular place, the more so as the 
stonemason has surely made a mistake at the beginning of line 4. We suggest to 
read: ντ^μ^Ικ^ριλ. Possibly the inscription was originally much longer, the 
whole upper part beeing now lost. It probably contained name(s) of the decea-
sed^). For a similar construction see KSB I 463. 

x+4-5. gNN[ Jnoc Brunsch. For the request to rest the soul of the deceased in "the 
place of the rest" see R. G. Coquin, M.-H. Rutschowscaya, BIFAO 94 (1994) 116f., 1. 
8-11 and S. Sauneron & R.-G. Coquin, Catalogue provisoire des stèles funéraires coptes 
d'Esna (= Ml F AO 104), Le Caire 1 9 8 0 , 1 5 9 f . , no. 57 and 239 ff. For ψγχΗ дм ntoitoc 
s. Quibell IV, p. 85, no. 270 and Quibell IV, p. 77, no. 245 (particularly ft. 1, with 
further bibliography). 

19. Brunsch, EVO 18 (1995) 69, no. 291. The inscription seems to have been pre-
viously unknown. 

t ΠΝΟγτε ΝΝΕΠΝΛ 
Луш njsoeic N-
слр2 NIM лрг ογ-

4 ν [л μ]ν τεψγχΗ 
ΝΤΜ[&]κ&ρΐ& 
ЙчМЛ [Μ]^ΡΙΛ 
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NTÔXMT[ON] 
8 NMOC вше 

2k ΙΝΑ0/ ς лм-
HN e^etycune 

t 

1. t π 6N . епйл Brunsch. 
2 ixoei[c] MN Brunsch. 
3 nim л . . χ Brunsch. At the end of the line there is oy in ligature and not a. 
4. ν ΝτεψγχΗ Brunsch. 
6. . . χρι*. . . Brunsch. One can read [м]лр|&м as well. 
9. Brunsch reads ^ as the day of the month. 

20. Brunsch, EVO 18 (1995) 71, no. 308. The inscription seems to have been pre-
viously unknown. 

1c πεχδ n-
[м]ееуе NTaorpi-
[N6 п]сдеш N-

4 [ . . ]т л ц м -

[ t o n мм]оц n c o y 

1. Brunsch prints 1c nexp лтп, probably by mistake. 
1-2. πν&] . . . . eNTisY Brunsch. Curiously enough he does not see the letters pi at the 

end of the line. The name τ&γρίΝε we reconstruct is very well attested in Christian 
Egypt, both in Greek and Coptic sources. 

4. Brunsch does not read the letter τ after the lacuna. 
3-5. The reading п]слеш n[ n]t&cjm[ton is possible as well. 
5. ton MM04] . . . . Brunsch. 

21. Brunsch, EVO 18 (1995) 81, no. 4078 = Monneret de Villard, Sakinya, no. 182 
= T. Mina, Nubie, no. 281, pl. XI 2 = Kamel/Girgis, no. 84. Sandstone. Funerary 
inscription. Provenance: Nubia, Sakinya. The stone as shown on the photo 
published by Mina is in better condition than it is on the photo published by 
Brunsch. 

f nei negooy 
2 NT&CMTON 

1. t g*, ne IgooY Brunsch; now one can see on the stone only f [net neg]ooy. 
2. nt|a4 m]ton Brunsch; now one can see on the stone only nt[ôxm]ton. 

22. Brunsch, EVO 18 (1995) 81 f., no. 4080 = Monneret de Villard, Sakinya, no. 
193 = T. Mina, Nubie, no. 292 = Kamel/Girgis, no. 85. Sandstone. Funerary 
inscription. Provenance: Nubia, Sakinya. 
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f ογΛ ne ΠΝογ-
те Бшнеос 
ΝΟΥΟΝ NIM мпр 

4 ΧΗΠΪ 2£e ΜΝΝ ι>-~ 
ΤΜΟΥ gÏ2£M ττκ-

ń t & c < m t o n > м м о с 

Nrfi елеггаж 
8 gN COY MNljMC 

евнв gN ογΗρΗ-
ΝΗ gô̂ MHN t t t 

1. t Ρ Brunsch. 
4. ΜΝΝ лт Brunsch. 
5. μου Brunsch. 
6. йтлс ( M T O N ) M M O C Brunsch. 
7. The name ехеглын seems not to be attested till now. Most probably it is of Nubian 

origin (as suggested also by Brunsch). One can connect it with the Old Nubian 
stem ex- = "now"; cf. the compound ёхекк&м "from now on" on record in J. M. 
Plumley & G. M. Browne, Old Nubian Texts from Qasr Ibrim, I (= Texts from Excava-
tions, 9), London 1988, no. 9 ii 14. 

23. Brunsch, EVO 18 (1995) 83, no. Nr. 4470 = Kamel/Girgis, no. 91. Limestone. 
Fragment of an inscription. Provenance unknown. Judging from palaeography 
the inscription might be older than Christian times. 

24. Brunsch, EVO 18 (1995) 84, no. 4543 = Gayet, Mémoires ΠΙ, pl. XXVIII, fig. 33 
(only the photo) = Crum, Monuments, no. 8703 = Lef. no. 84 = Kat. Kairo (1967) 
93, no. 222 = Kamel/Girgis, no. 110. Coptic Museum Cairo, inv. 8020 (the num-
ber 4543 given by Brunsch is false), earlier Egyptian Museum Cairo. Provena-
nce: Fayyum (according to the Catalogue Général). 

25. Brunsch, EVO 18 (1995) 84, no. 5687. Limestone. Funerary inscription. Cop-
tic Museum Cairo, inv. 6587 (Brunsch gives 5687, under the photo 6587). Pro-
venance unknown. 

26. Brunsch, EVO 18 (1995) 84, no. 5839 = H. Munier, Aegyptus 11 (1930-31) 
274 f., no. 25 = KS В I 522. From Deir Anba Hadra (Monastery of St Simeon) at 
Aswan.5 

t ic t [ x c t ] 
nego[oY] 

5 This inscription was also identified by K. A. WORP who communicated this to Adam Łajtar in 
an e-mail dated July 1st, 1999. 
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мпр п[мееуе] 
4 м 

NCON п[е]тр[ос] 
ΠΜΟΝΛΧΟΟ 
u 

м ΠΛχωΝ кн-
8 [in |2νΐκ 'i* лрхнс* 

[ t ] t t 

2. negooy Hasitzka. 
4. This line was added later when the stonemason realised that he had omitted the 

epithet ма.ка.рюс otherwise belonging to the form of the epitaphs from Deir Anba 
Hadra. The line seems squeezed in between lines 3 and 5. If it had been finished, 
wewould read e.g. м[пмачК&рюс], м[пеымлклр/] etc. Brunsch does not see this line. 

5. NCON m[ Brunsch. 
8. Brunsch prints: in ]aikt' лрхнс« and translates: "лрхнс für прштнс". For the cor-

rect reading and commentary see A. Łajtar, ]JP 28 (1998) 27f. 

27. Brunsch, EVO 18 (1995) 85f., no. 6743 = Monneret de Villard, Sakinya, no. 
208 = T. Mina, Nubie, no. 308. Sandstone. Funerary inscription. Coptic Museum 
Cairo, inv. 6843 (the number 6743 given by Brunsch is false; the correct number 
6843 written in Arabic numbers towards the lower edge of the stone is visible 
on the photo published by Brunsch), earlier Egyptian Museum Cairo JE 63423. 
Provenance: Nubia, Sakinya. 

13. ĝ MHN: Brunsch reads дл-меы 

28. Brunsch, EVO 18 (1995) 87, no. 6859 = Monneret de Villard, Sakinya, Nr. 184 
= T. Mina, Nubie, no. 283. Sandstone. Funerary inscription. Provenance: Nubia, 
Sakinya. 

10. eKOYNt) Brunsch. there is νγουνι) on the stone. 
11. ic&c Brunsch. On the stone stays юг·, к. 

29. Brunsch, EVO 18 (1995) 88, no. 7352. Limestone. Funerary inscription. Pro-
venance unknown. 

1 eic eeoc ο Βοηθο>[ν п]етрос ic x c 

1. ic χρ Brunsch. 

30. Brunsch, EVO 18 (1995) 90 f., no. 8023 = Cat. Masp. 368, no. 5468, = Crum, 
Monuments, no. 8319 = Kat. Kairo (1967) no. 219 = Kamel/Girgis, no. 113, pi. LI, 
33 = Wietheger, 333, no. 77 = KSB I 790. The provenance is disputable. Crum, 
Monuments, indicates Abydos (after Maspero), the internal criteria of the ins-
cription suggest Saqqara. 



22 M. HASITZKA - A. ŁAJTAR - Τ. MARKIEWICZ 

31. Brunsch, EVO 18 (1995) 91, no. 8095 + Brunsch, Aegyptus 73 (1993) 170, no. 
35 = Quibell IV (1912), 74, no. 233 (photo: pl. XLV, 2) = Kamel/Girgis, no. 168 = 
Wietheger, 367, no. 166. The inscription in broken into two parts. The right-
hand-side has been edited by Brunsch in EVO 18, the left-hand-side in Aegyptus 
73. Coptic Museum Cairo, inv. 8595 (the number 8095 given by Brunsch is fal-
se), earlier Egyptian Museum Cairo, JE 41494. Limestone. Funerary inscription. 
Provenance: Saqqara. 

left-hand side right-hand side 

пеммергт n u d t o a-rioc μ ι χ λ η χ 

етоуллв лпл te- о лпос г^вршл 
рнмглс &.П& емшх тмм&лу м^ркк 

4 пегрлммлтос 8 тмм&лу сгвухтчл. 

1. шш[т Brunsch in Aegyptus 73; ]шт о Brunsch in EVO 18. 
2. 4.ПА [ . . . . ie Brunsch in Aegyptus 73; ].ie о Brunsch in EVO 18. 
3. 6n[idx Brunsch in Aegyptus 73; ]шх о Brunsch in EVO 18. 
4. пегрлмм&г[еус Brunsch in Aegyptus 73; ].oc Brunsch in EVO 18, пегрлммлтос Qui-

bell. 

32. Brunsch, EVO 18 (1995) 92, no. 8324 = Brunsch, Aegyptus 73 (1993) 148 f., no. 
24 = Bessarione ser. IV, vol. 26 (1899) 110, G (Coptic text of lines 1-4) = Crum, 
Monuments, no. 8320 = Kamel/Girgis, no. 187, pi. LXXXVIII = Wietheger, 331 f., 
no. 74. The stone comes from the Jeremias monastery at Saqqara. It should be 
noted that earlier publications of this inscription were inaccurate (see remarks 
of Wietheger, loc. cit.), it is then not unreasonable to give here its complete text. 
It was established on the grounds of the photo published by Brunsch in EVO 
18. This photo consists in fact of three different pictures of which the left one is 
slightly larger in scale than the other ones. Furthermore the left and the central 
picture partly overlap. 

тпшт тунре пепыл етоулал λμην* 
лил кермлые пм&рс <мт& еурсоу* алтл 1ерн-
MIÔX* лпл еыи>х* <мтл «мтоллшр] лпл С&рМЛТЙч 

4 лпл пеусунре «mjmton mmoîj n-

соу СООУ MITÔ^ONC* gN ΟΥβίρΗΝΗ ĝ MHN* 
Λ IN2UIO neNCON фсив&ммиш Λ^ΜΤΟΝ MMOCJ N-
coy xoyTtyoMTe MITÔ^ONC* пемсоы gHxi&c 

8 TON MMOQ NCOY MNTOye MnÔ4iyONC neNCON плухе 
Λί)ΜΤ0Ν MMOL) Ncoy côayi jv мттлшые neNCON re-
шр<г>е пеооуфнре ^ Q E M T O N NMOC| NCOY ΚΘ NKI^G 

2. . ]м4ле . . &p . лпл oypcoy Brunsch in EVO 18. гермдле is possible as well. 
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3. The word лпл. before ό,πολλω is omitted by Brunsch. 

6. φοιβ&ΜΜΟΝ Brunsch. 

7. Nir&iyoNC Brunsch. 

10. MMoq Brunsch. The letters nm in nmocj are in ligature as are also the letters nk in 
NKi^g. In the word ncoy "O" is placed over "γ". 

33. Brunsch, EVO 18 (1995) 92, no. 8553 = Crum, Monuments, no. 8535 = Kamel 
/Girgis, no. 130. Sandstone. Funerary inscription. Provenance: Armant. 

34. Brunsch, EVO 18 (1995) 93, no. 8561 = Crum, Monuments, no. 8450 = Kamel/ 
Girgis, no. 138. Sandstone. Funerary inscription. Provenance: Armant. 

[t et]c eeoo ш воешо-
2 Ν ga-MHN А^уегх 

KYpOC U)HM t 

1-2. t eic eeoo (sic)eoeieoc (sic) g&MHN Brunsch, ]c eeoo (sic) ш BoeieoN Crum, Monu-
ments. 

35. Brunsch, EVO 18 (1995) 93, no. 8562 = Kamel/Girgis, no. 139 = Wietheger, 
322f., no. 51. Sandstone. Funerary inscription. Coptic Museum Cairo, inv. 8562, 
earlier Egyptian Museum Cairo, JE 59159. Provenance: Saqqara. 

3. 

8-9. 
Q 

[t пенит п]сунре пеп 
[|ернм]1дчС а л л 

Ν6Τ0Υ 
4 OYNÔ4 MGN те 

МЛчК р̂ЮС Ν 
ΜΟΥΝ κογΐ 
ΝΤΛ^εΜΤΟΝ 

8 мфйчрмоу 
еылте» eq 

Lines 1 - 9 are written on both sides of a wreath encircling a cross. 

γ[χχ]& ΝβτοϊΛΛβ Brunsch. 

iN2v[ Brunsch. емгкте! = έν(ν)άχης; cf. //Ρ 28 (1998) 29. 

eq possibly for 40. For rendering cje in reverse order, see P. Naqlun I 9 , 1 com. 

ΝΛ ετογΛΛΒ ΛΠΛ 
еышх λμλ ciB-

лгчВ тнроу ^pi 
ψΥΧΗ мпеы-
coN ππλπλ йч-

прем πψ^τι 
MMOq COY [ 
те IN [2s. 

36. Brunsch, EVO 18 (1995) 94, no. 8569 (corrected in: CdÉ 72 [1997] 158) = Ka-
mel/Girgis, no. 146. Sandstone. Funerary inscription. Coptic Museum Cairo, 
inv. 8569, earlier Egyptian Museum Cairo, JE 37808. Provenance: Dachlout. 
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etc eeoc 
2 Ο ΒΟΗΘΟΝ 

пелхлпл 

The inscription is either in Coptic or in Greek. 

2. βαιΗθΟΝ Brunsch. 
3. гехтч&пл Brunsch. 

37. Brunsch, EVO 18 (1995) 94, no. 8570 = Crum, Monuments, no. 8417 = Ka-
mel/Girgis, no. 137. Coptic Museum Cairo, inv. 8560 (Brunsch gives mista-
kenly 8570), earlier Egyptian Museum Cairo, JE 27629. Sandstone. Funerary in-
scription. Provenance: Armant. Above line 1 possibly an earlier martelated in-
scription (Crum, Monuments). 

38. Brunsch, EVO 18 (1995) 94, no. 8573 (corrected in: CdÉ 72 [1997] 158) = Ka-
mel/Girgis, no. 148. Coptic Museum Cairo, inv. 8573, earlier Egyptian Mu-
seum Cairo, JE 37809. Sandstone. Funerary inscription. Provenance: Dachlout. 

39. Brunsch, EVO 18 (1995) 94, no. 8582 = Crum, Monuments, no. 8646 = Ka-
mel/Girgis, no. 156. Coptic Museum Cairo, inv. 8582. Sandstone. Funerary ins-
cription. Provenance unknown. 

1.-2. [ ] γτογ прм νμμλ NHei nm^tcjuï Brunsch; ]оутеу прм мне! νμλ. νμμλτοιϊ Crum, 
Monuments. Brunsch, contrary to Crum, published this inscription as if they were 
only 2 lines. Lines 1-2 are on the left side of gable with floral decorations inside, 3-
4 were carved on its right side. 

40. Brunsch, EVO 18 (1995) 94, no. 8583 = Crum, Monuments, no. 8453 = 
Schmidt, Göttingische gelehrte Anzeigern 165/1 (1903), 255 (note) = Kamel/Gir-
gis, no. 157. Sandstone. Funerary inscription. Provenance: Armant. 

сеых^ремо-
2 poi TMIUNOXH 

ceNX4,peMO рм Brunsch ceNXi.peMopoi(ty ?) Schmidt.. We are unable to find an-
other attestation for this name. If Brunsch's reading were correct, then the stone-
mason must have forgotten м at the end of the name, the article τ before рм and 
the name of the village! 

[ ]утеу прм 
2 NH€t ΝΜΛ 

ΝΜΜλ" 
4 m i 
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41. Brunsch, EVO 18 (1995) 95, no. 8584 = Crum, Monuments, no. 8416 = Lef., 
no. 432 = Kamel/Girgis, no. 158. Sandstone. Funerary inscription. Provenance: 
Armant. 

42. Brunsch, EVO 18 (1995) 95, no. 8585 = Crum, Monuments, no. 8552 = Lef., 
no. 467 = Kat. Kairo (1967) no. 227 = Kamel/Girgis, no. 159. Sandstone. Funera-
ry inscription. Provenance: Armant. 

43. Brunsch, EVO 18 (1995) 96, no. 8586 = Gayet, Mémoires III, pl. LV (only the 
photo) = Crum, Monuments, no. 8664 = Lef. no. 365 = Kamel/Girgis, no. 160. 
Coptic Museum Cairo, inv. 8586, earlier Egyptian Museum Cairo, JE 25591. 
Limestone. Funerary inscription. Provenance: Luxor or Assuan. 

1&КШВ c&pь. 

1. i&KOB Brunsch. 

44. Brunsch, EVO 18 (1995) 96, no. 8592 = Crum, Monuments, no. 8592 = Kat. 
Kairo (1967) 89, no. 211 = Kamel/Girgis, no. 123. Coptic Museum Cairo, inv. 
8033 (Brunsch gives mistakenly 8592), earlier Egyptian Museum Cairo, CG 
8592. Limestone. Funerary inscription. Provenance unknown. 

t etc e e o c млредлм 

45. Brunsch, EVO 18 (1995) 96, no. 8593 = Gayet, Mémoires III, pl. LXX 82 and 
LXXI 82 bis = Crum, Monuments, no. 8571 = Lef., no. 421 = Kamel/Girgis, no. 
166. Sandstone. Funerary inscription. Provenance: Armant. 

46. Brunsch, EVO 18 (1995) 96, no. 8600 = Crum, Monuments, no. 8698 = Lef., 
no. 85 = Kamel/Girgis, no. 173. Coptic Museum Cairo, inv. 8600, earlier Egyp-
tian Museum Cairo. Limestone. Funerary inscription. Provenance: the Fayyum. 

47. Brunsch, EVO 18 (1995) 97, no. 8625 = Quibell II [1908], p. 67 = Ka-
mel/Girgis, p. 68, no. 192, pi. XC, 45 = Wietheger, p. 315f., no. 33. Funerary ins-
cription. Provenance: Saqqara. 

48. Brunsch, EVO 18 (1995) 97, no. 8629 = Crum, Monuments, no. 8527 = Ka-
mel/Girgis, no. 196. Sandstone. An inscription. Provenance: Saqqara. 
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Brunsch published three objects with the number 8636. These are: EVO 18 
(1995) 98 (two objects) and EVO 18 (1995) 99 (one object). 

49. Brunsch, EVO 18 (1995) 98, no. 8636 = Kamel/Girgis, no. 202. Without ins-
cription. Coptic Museum Cairo, inv. 8636. Provenance: Saqqara. 

50. Brunsch, EVO 18 (1995) 98, no. 8636 = Łajtar, JJP 28 (1998) 29. Coptic Mu-
seum Cairo, inv. 8636b (after APF 38). Limestone. Funerary inscription. Pro-
venance unknown. 

t е к н м н е [ н ] к а а е т -

е т е т ч е у с е т е о м л к -

л р ю с к у р с к о е κ ο γ ι 

4 NT£vC|MTON N M -

o c j e m MHNOc м н е -

о р н N e O M H N l d . YTTO-

KHMeNON eN2i.eK IN-
8 ь ж * п ы о у т е <^ρι 

OYNÔS MN Τ64ψΗ-
х н н л п л т р г л с 

qe ХМГ 

1. екнмнен ν . . . [Brunsch], έκοιμήθ[η] άντ' έΐίελεύσετε Łajtar. 
2. τ ε χ ε γ . . Brunsch. 
3. курское Brunsch; Κυραικός Łajtar; a vertical stroke between л and к is not the 

letter ι but only a crack in the stone surface. 
5-6. мнеорн Brunsch; MicopH is also possible. 

7-8. ίνα' iK' Brunsch. 

8. πΝΛγτε (sic) Brunsch. 

8-9. ΠΝογτε &ρι I oynä mistekenly omitted by Łajtar in JJP 28 (1998) 29. 

51. Brunsch, EVO 18 (1995) 99, no. 8636 = Kamel/Girgis, no. 76. Coptic Mu-
seum Cairo, inv. 3836 (after Kamel; Brunsch in APF 38 gives: 8636a, in EVO 18: 
8636). Limestone. Funerary inscription. Provenance unknown. 

t п ы о у т е е ы е п й л 

Λ γ ο υ п х о е г с Nc&pg 
NIM πεΝΤΛ Τ̂ί MTON 

4 етец/γχΗ NNqne-
ΤΟΥΛΛΒ NTÔOff ΛΝΛ<-| 
xiN eNôviujN екел мт 

етец/γχΗ ντμλκ^ριλ 
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8 p̂ceNOH NTaxMTON емос 
NTT 12>. 1N2>/0 ектнс ΛΜΗΝ 
λμην eqetyume 11 
f 

2. Brunsch. 

6. MTo Brunsch. 

9. ΝΠΧΪ2ν Brunsch. 

52. Brunsch, EVO 18 (1995) 99, no. 8659 = Gayet, Mémoires III, pl. XXXIV (photo 
only) = Crum, Monuments, no. 8478 = Lef., no. 401 = Kamel/Girgis, no. 223. 
Coptic Museum Cairo, inv. 8659, earlier Egyptian Museum Cairo, JE 27192. 
Limestone. Funerary inscription. Provenance: Armant. 

53. Brunsch, EVO 18 (1995) 100, no. 8667 = Crum, Monuments, no. 8490 = Lef., 
no. 404 = Kamel/Girgis, no. 231. Coptic Museum Cairo, inv. 8667, earlier 
Egyptian Museum Cairo, JE 27630. Provenance: Armant. 

54. Brunsch, EVO 18 (1995) 100, no. 8684 = Crum, Monuments, no. 8684 = Lef., 
no. 83 = Kamel/Girgis, no. 165. Coptic Museum Cairo, inv. 8592 (Brunsch gives 
mistakenly 8684), earlier Egyptian Museum Cairo, CG 8684. Provenance: Fay-
yum. 

55. Brunsch, EVO 18 (1995) 101, no. 9632 = DACL III, 2, col. 2855 = KSB I 756. 
Provenance: Antinooupolis. 

56. Brunsch, EVO 18 (1995) 102, no. 9636 = Quibell IV (1912), 87, no. 277 = Wie-
theger, 326, no. 59. Limestone. Funerary inscription. Provenance: Saqqara. 

πΝογτε 
NN6TTN& 
луш nxoeic 

4 мслрд Nin (sic) 
Λρΐ OYNOtf ΝΝ-
л мы τεψγχ-
H MT1NCON 

8 BiKTU) (sic) псу n-
пп&пл ееолшр 
ΝΤΛ4ΤΟΝ (sic) MMOq 
ΝΟΟΥ (sic) Κθ фл-
ΡΜΟΥΘΙ ογ . N2U 
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4. NIM Brunsch, read NIM. 
5. «.πι oYNot f Brunsch. 
8. "Lies Βίκτωρ" Brunsch. 

10. "ντλ^τον für NTi.c|MTON" Brunsch. 
11. "NOOY für N C O Y " Brunsch. 
11-12. флрмоов! (sic) ΟΥΓ (sic) NIA (sic) „Parmouthi, 8. Indiktion" Brunsch, " флрмоуеюу 

mit griech. Genitivendung" Wietheger. 

57. Brunsch, EVO 18 (1995) 102, no. 9638. Limestone. An inscription. Proven-
ance unknown. The photo is printed upside down. 

хмг τγ-
2 BI θ θ ΙΝΑ* 

I-2. τϊβι θ Brunsch. The numeral is to all probability e . The fact that the horizontal 
cross-bar is not seen on the photo is most probably due only to enlightening du-
ring photographing. Brunsch's translation "Heilige Dreifaltigkeit! Tybi 8, 9. 
Indiktion" is wrong. For хмг see Derda, JJP 22 (1992) 21 ff. and Wietheger, p. 202 ff. 

2. e ινα' Brunsch. 

58. Brunsch, EVO 18 (1995) 103, no. 9644. Limestone. Funerary inscription. Pro-
venance unknown. 

f тшт мы тунре 
MN петшл βτογ-

τετρίόχ 
4 ет2£нк евоА ет-

cji дл птнрч плр-
хнйчггетчос М1-
ХДчНА плрхнлг-

8 гехос глвршл 
ΠΧΟΥΤό^Τβ мтт-
ресвутерос нл-
ретн м[пеп]ыл е-

12 [τογΛώϋ ] 

2. ετ[ο]γ Brunsch. 
3. тетр&с Brunsch. 
4. ев[о]?ч Brunsch. 
5. cjei Brunsch; q not clearly printed. 

10. pecBYTepoc ν Brunsch. 
11. рет[. . .]Brunsch. 
II-12. For the supplement see e.g. KSB I 792, 4. 
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12. This line is missing in the editio princeps by Brunsch. 

59. Brunsch, EVO 18 (1995) 103, no. 9647 = H. Munier, Aegyptus 11 (1930-31) 
273, no. 22 = KSB I 519. Provenance: Deir Anba Hadra (Monastery of St Sime-
on) at Aswan. 

NcoN ееоь.ш-
рлкюс пмо-
ылхос :· R :· 

4 леур- ï : 
ινζπκτ / :· θ :· 

t t t 

3. At the end of the line where the abbreviation for the word "month" is contained 
Brunsch prints only м. 

4. i-eyp h Brunsch, леур t[.] Hasitzka. 
5. ΐΝ^,ικτ :· β Hasitzka, inä.[i]kt/ о Brunsch what is impossible; the indiction number 

would be 70. 

60. Brunsch, EVO 18 (1995) 104-106, no. 9651 = H. Munier, Aegyptus 11 (1930-
31) 452 ff., no. 116 = KSB I 614. Sandstone slab broken horizontally in the mid-
dle and obliquely at the bottom to the right. The lower right-hand corner was 
evidently not known to the first editor followed by Hasitzka, hence her re-
constructions of the ends of lines 25-32 differ from the real ones. The stone con-
tains three inscriptions by three different hands, separated by horizontal lines. 

t ic л· ш t лш x c t 
negooy мпр пмееуе м-
nCNM&K̂ piOC NCON ł" 

4 UUÄNNHO (sic) ПЛ1ЛК/ луш 
ÏTMONOXOC NTÔsC|MTO-
N MMOCj NgHTlj 04ΘΫΡ 
ΙΝΑΙΚ/ г етоус 2>.10КЛ/ 

8 х л nxöeic 2s.e пехс 
eqen ΜτοΝ Ντε^ψγχΗ 
ΓβΝοιτω λμην eqe- • 

идипе 

12 t negooy мпр пмееуе мпе-
NM£sKApiOC NeiU)T Βίκτωρ 

ЛУШ nMONOXOC 
NT&IJMTON ММОЧ gN ποογ Ngooy 

16 епнф · kä. inaik/ ς лпо :мо-
к>у · x x · П2£0€1С ь.е 1С пехс 
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e c j e n MTON ы т е ч ф у х н дм пм-
ôs Ntyujne ымекпетоулг^в 

2 0 gN текмытеро етдм ыпнуе 
λμην λμην есеидипе е с е -
сушпе t y * eNeg + 

t negooy мпр пмееуе νπ6ν-
2 4 м&к&рюс Νβιωτ λββα. 

АЮСК/0 плрхнпр/ л у ш Ne-
проест\° NneiMON&CTHpi 
е т о у л л в ΝΤώ^ΜΤΟΝ мм-

2 8 ОС| gN ПООУ Ngooy Λ,θγρ ΙΗ 
е т о у с ьлокту χΐβ n x o e i c 

Tl MTON ытецц/ухн gN коу-
NC| Ν&Βρ&Μ Γ6ΝΟ«ΤΟΙ 

3 2 г[еыо1т]ш λμην е[че]аг 
[ш]п[е t '] 

1. t 'c лш t x c t Brunsch. 
3-4. The stone has clearly iuu&nnho (a mistake of the stonemason for iu>&nnhc). 

Hasitzka prints iuj&nnhc. 
4. Read Π2νΐ&κ(ωΝ). 

5. nMON4.xoc Brunsch. 
6. Λθγρΐ» Brunsch. 
7. in2vik and 2viokx Brunsch, both without the abbreviation mark. The date is 13. 

November 884. Brunsch converts the year according to the Diocletian era to 885 
A.D. what is incorrect. 

9. ecjcTi MTON Brunsch. 

12. n[e]gooy Brunsch. 

15. gM ΠΟΟΥ Ngooy Hasitzka; gNirooy Ngoy Brunsch. 
16. in[a]ik о алто хюка Brunsch. The reading of the indiction number makes diffi-

culties. Brunsch gives the impossible " o " (= 70), Hasitzka has "ς" . The date of the 
inscription is July 15th, 888 A.D. (and not 889 A.D. as given by Brunsch). On that 
day we are in the 6th indiction according to the Constantinopolitan system and in 
the 7th indiction according to the Egyptian system. There are two possible solu-
tions: either (1) the redactor of the inscription made use of the Constantinopolitan 
system; or (2) he used the Egyptian system but mistakenly gave the number of the 
old indiction that had finished only several days ago (most probably on June, 
30th). 

19. nn€khi бтоуллв Brunsch. 

20. T6KMNT600 Brunsch (print mistake?). 

21-22. eqecyojne eqeujume Brunsch. 
25. 2viociy Hasitzka, aiock п&хнттр луш (sic) Brunsch; read: 2viocKo(poc плрхнпр(ес-

вутерос). 
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26. проест/ Hasitzka; проест0 Brunsch; read проест(шс). 
28-29. люк xii Hasitzka. The date as converted to the Julian calendar is November 15th., 

895 A.D. (and not 896 A.D. as given by Brunsch). 

30-33. ΝΤ€4ψγχΗ NKOYNi) м&врлм reNoiTüD &MHN e[qe]iy[u)]n[e] Brunsch. 

32. г[емо!т]ш at the beginning of the line lacks at Brunsch. 

61. Brunsch, EVO 18 (1995) 106, no. 9652 = G. Lefebvre, ASAE 10 (1909) 271 f., 
no. 1 = KSB 1757. Provenance: Kom Demou in the Fayyum. 
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